
Nous vous remercions d'avoir choisi notre produit 

Veuillez lire attentivement cette carte de garantie et les instructions jointes avant de 
commencer tout travail. 
Conservez les pendant toute la durée de vie du produit. 

Les informations contenues dans la carte de garantie et les instructions sont actuels au 
moment de sa création. Les illustrations, photos et couleurs fournies sont uniquement 
destinées à faciliter le montage et ne sont en aucun cas contractuelles.  

La société se réserve le droit d'apporter des modifications partielles ou complètes à tout 
moment sans notification préalable aux clients. 

Le produit est destiné à l’usage privé, à l'exclusion de l'utilisation du logement ou d’activitié 
commerciale. C'est un produit typiquement prévu pour le jardin privé. 
Les chalets peuvent être utilisés pour stocker tous matériaux résistants à l’humidité, des 
meubles de jardin ou des outils de jardin. 

STOCKAGE DES COMPOSANTS : 

1. Il est recommandé de ne pas déballer le colis si le produit ne sera pas assemblé avant
72 heures.

2. En cas de températures extrêmes, supérieures à 25 ° C, le montage avant 24heures
après ouverture est strictement recommandé.

3. À chaque cas où le colis doit être déballé, les éléments doivent être stockés à plat sur
une surface plate, sous auvent et dans un endroit bien aéré, de manière à ce qu'ils ne
soient pas voilés et qu’ils soient bien protégés des conditions atmosphériques sans
avoir du contact avec le sol (ne pas les stocker dans une pièce chauffée).

4. Il est recommandé d'alourdir les éléments déballés sur toute leur longueur.
5. Au cas où le produit est stocké à l'extérieur, laissez un film de protection.
6. L'emballage du produit doit être éliminé conformément à la réglementation en

vigueur.
7. Ne jamais utiliser l'emballage comme jouet. Les enfants ne peuvent pas avoir l’accès à

l’emballage car il existe un risque d’accident comme example le glissement sur le film
de protection, l'étranglement, l'avalement des petits éléments, etc.

8. Si, pour une raison quelconque, le montage devrait être interrompu, le produit et tous
ses éléments non montés devraient être protégés contre les intempéries. Sinon, le
fabricant ne sera pas responsable des dommages éventuels.

9. Il est recommandé de pré-percer les trous en utilisant une foreuse d'un diamètre
inférieur à celui du vis de 1 Ø dans les endroits où le montage est prévu pour les vis.



 

 
AVANT L'INSTALLATION : 

1. Vérifiez bien que le colis contient tous les éléments nécessaires conformément à la 
liste des éléments. 

2. En cas de divergences, manques ou défauts, veuillez contacter le vendeur avant de 
commencer le montage, au plus tard dans 14 jours à partir de la date de livraison. 

3. Pour déposer une plainte, indiquez sur la liste ci-jointe le nombre d'éléments 
manquants ou défectueux, en majuscules lisibles, et adressez-la au vendeur en 
précisant : 
- coordonnées de l'acheteur + une preuve d'achat 
- description des défauts + leurs photos (au moins une photo de chaque élément 
annoncé) 
- numéro et quantité d'éléments manquants 
- numéro de colis (un numéro unique mis sur l’étiquette - example ci-dessous) 

IMPORTANT ! 
En l'absence des informations ci-dessus, la réclamation ne sera pas traitée de manière positive. 
 

4. Si vous achetez directement dans le boutique Altanka, ou par une plate-forme de 
vente, les données ci-dessus doivent être introduites dans notre panel après-vente, 
disponible à l'adresse suivante : https://sav.altanka.com.pl  
 
 

 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 

https://sav.altanka.com.pl/


COMMENT TROUVER LE NO DE COLIS 

 
 

5. Choisissez avec soin l'endroit où le produit sera posé. 
 
IMPORTANT ! 
Le produit ne doit pas être installé sous des lignes électriques, sur des installations au sol 
telles que l’électricité, l’eau, le gaz, là où un accès soit important ainsi que dans les endroits 
où une telle charge n’est pas prévue. 
Le produit doit être installé dans un endroit où le contact avec de l'eau (y compris un système 
d’arrosage) n’aura pas lieu de manière continue. 
L’installation doit être effectuée sur un sol plat et durci. Les éléments en bois ne doivent pas 
être en contact direct avec le sol (utilisez des éléments isolants, par exemple un feutre bitumé 
+ lambourdes - achetez-les vous-même, si votre modèle ne les a pas dans l'ensemble). 

6. Vérifiez auprès de votre mairie quels reglementations en vigueur s'appliquent au 
produit que vous avez acheté. 

7. Effectuez les travaux de maçonnerie conformément aux instructions contenues dans ce 
manuel. Rappelez-vous que la préparation de la fondation doit être effectuée 
conformément aux pratiques de construction (prévoyez le temps nécessaire pour 
laisser sécher le béton!) 

8. La dalle de béton doit avoir une épaisseur minimale de 10 cm. La dalle doit être 
toujours adaptée au terrain. 

9. Les dimensions de la dalle de béton doivent correspondre à celles du produit (voir le 
plan dans l'instruction ci-jointe) 

10. Assurez-vous que la fondation est parfaitement isolée, stable et nivelée. 
11. Achetez la quantité indisponsable du produit de traitement (voir notice - concerne les 

produits non traités) et couvrez tous les éléments en bois, à l'intérieur et à l'extérieur, 
conformément aux recommandations du fabricant du produit de traitement. Nous 
recommandons de peindre le produit après le montage. Si le produit est peint en 
automne, des espaces non peints peuvent s’apparaître pendant le temps des chaleurs 
extremes. Dans ce cas-là il faut les peindre. Si les éléments sont peints avant le 
montage, il faut les laisser sécher sur une surface plate et protéger contre les facteurs 
externes de manière à éviter toute déformation des éléments. 

12. Le montage des gouttières (non compris) est conseillé. 
 



PENDANT LE MONTAGE : 
1. Choisissez une journée chaude et ensoleillée. Les produits en bois doivent être 

installés dans des températures de 10 à 25°C. Évitez les fortes gelées et la chaleur. 
2. Utilisez les règles de sécurité tout au long de votre travail. 
3. Montage des lambourdes et du plancher (éléments en option): 

- le plancher peut être en version universelle par colis de 3m² ou il peut se composer 
des dalles prêtes 
- lors du montage de plancher, suivez toujours les instructions ci-jointes 
- ne pas oubliez de bien isoler le plancher contre le sol et de faire le drainage.  

IMPORTANT ! les éléments du plancher mises correctement constituent la base du 
produit, leur assemblage correct influencera toute la durée de vie du produit. 
 
4. Le montage des parois : 

 
IMPORTANT ! 
Ne forcez pas sur les pièces pendant le montage - vous risquez de les endommager. Utilisez 
un maillet en caoutchouc et une planche supplémentaire jointe. La garantie du fabricant ne 
couvre pas des dommages mécaniques dûs au mauvais montage soit pendant l’utilisation du 
produit. 

 

 

 

Attention ! Le bois étant un matériau naturel, des éléments tordus peuvent s’apparaître.  
Lors du montage, suivez les instructions ci-dessous : 

- planifiez la position des pièces tordues en différents endroits pour les adapter au mieux 
à la construction 

 



- dans le cas de planches tordues, essayez de placer les éléments les plus tordus en bas de la 
structure 

 

 

 

 

Outils et matériaux dont vous devez 
disposez :         

A. Planches de protection (y compris) 
B. Cale de frappe (y compris)  
C. Serre joint (non compris)  
D. Maillet en caoutchouc (non 
compris)  

 

Activités à faire : 

1. Proteger les madriers à l’aide des 
planches de protection 

2. Mettre les serres joint en place 

3. Frapper le madrier en utilisant la cale de 
frappe. 



 
- assurez-vous que la languette est toujours posée vers le haut 

 

 
 

 

 

 

- la vérification des diagonales des madriers de base est faite (elles doivent avoir toujours la 
même longueur), des madriers suivants peuvent être installés 
 
- n'oubliez pas de fixer votre abri contre le sol (p.ex. en utilisant des équerres en métal, des 
plaques métaliques, etc.) 

 



5. Installation de porte et des fenêtres : 

- assurez-vous que le cadre de la porte repose sur une surface dure et stable 
- avant d’installer la porte et les fenêtres, vérifier la verticale et le niveau des parois afin 
d’atteindre le montage correct et bon fonctionnement des fenêtres et de porte 
- suivez toujours les instructions de la notice 

- enlevez le film de protection avant d'installer le plexiglass 
- les lattes et les meneaux sont pré-taillés, triez -les et faites correspondre leur taille à la 
croiséée de la porte et de la fenêtre avant l'assembler. Si nécessaire, coupez les lattes avec 
précaution. Les clous de fixation doivent être martelés avec un petit marteau de rembourreur à 
une distance d'au moins 30 mm de l'extrémité de la planche. 

 
6. Installation du toît à pignon : 
 
IMPORTANT! Utilisez une échelle pour assembler le toit. Ne montez pas sur le toit ! 
Monter sur le toit est permis conditionnellement lors de l'installation du feutre 
bitumeux/bardeau et seulement lorsque le toit est entièrement installé, tout en respectant la 
charge maximale du toit. 
 

- il est recommandé de fixer les pannes faîtières suivant le plan ci-dessous. 
 

  

 
- lors de la pose des planches de toit, n'oubliez pas de laisser des espaces de 1-2 mm entre 
eux, ce qui facilitera le travail du bois et ne provoquera pas des déformations pendant le temps 
humide 
 
- façon de fixation des planches : 

  

 

 

 

 

 

IMPORTANT : la charge sur le toît ne doît pas excéder 25 kg / m2. La neige, la glace, les 
feuilles, etc. doivent être enlevés systématiquement. 
 
 

1 – 2 mm 

 



7. Installation du toît appenti : 
 
IMPORTANT ! Utilisez une échelle pour assembler le toit. Ne montez pas sur le toit ! 
Monter sur le toit est permis conditionnellement lors de l'installation du feutre 
bitumeux/bardeau et seulement lorsque le toit est entièrement installé, tout en respectant la 
charge maximale du toit. 
 

- Les pannes faîtières doivent être fixées suivant le plan ci-dessous. 

 
- lors de la pose des planches de toit, n'oubliez pas de laisser des espaces de 1-2 mm entre 
eux, ce qui facilitera le travail du bois et ne provoquera pas des déformations pendant le temps 
humide 
 
- façon de fixation des planches : 

 
 
IMPORTANT : la charge sur le toît ne doît pas excéder 25 kg/m2. La neige, la glace,  
les feuilles, etc. doivent être enlevés systématiquement. 
 
 
8. Couverture du toît (sous-couche de feutre bitumeux) : 
 
- une fois le montage du toît est fini, le feutre bitumeux doit être posé 
- faire chevaucher le feutre bitumeux suivant la notice 
- en cas de détérioration du feutre, remplacez la pièce endommagée par une nouvelle 
- vous pouvez couvrir le feutre bitumeux par des bardeaux ou un autre matériau léger de votre 
choix, en tenant compte de la charge maximale de 25 kg/m2 et en garantissant l’étanchéité du 
toît 
- un contrôle régulier de la couverture est nécessaire 
 
 
9. Lattes anti-tempête  
- en fixant les lattes anti-tempête, percez un trou de 8 mm dans la partie supérieure de l’abri et 
montez-les conformément à la notice. Serrer le boulon à la main, le boulon pourra bouger 
facilement dans l'ouverture ovale pendant le "travail" des parois. Fixez la latte en bas avec un 
vis. 



 

 

 
 
ENTRETIEN DU PRODUIT : 
 
1. N'oubliez pas qu'un traitement régulier du bois et l’enlèvement systématique des ordures 
autour du produit sont nécessaires. N’oubliez pas que le produit en version non traitée doit 
être protégé immédiatement. Il est recommandé d’appliquer le traitement suplémentaire une 
fois par an. Il est recommandé de maintenir la continuité du traitement suplémentaire une fois 
par an. ATTENTION ! Pour maintenir la garantie, sauvegardez les reçus d'achat de 
l'imprégnation. 
 
2. Utilisez des produits de bonne qualité pour bien protéger le bois. 
 
3. Vérifiez l’état technique du produit au moins une fois par an : 
- faites attention à l'étanchéité de la couverture, remplacez si nécessaire le feutre bitumeux par 
un élément neuf 
- vérifier que le produit est suffisamment ventilé (installer des grilles de ventilation si 
nécessaire pour éviter l'humidité) 
- vérifier le fonctionnement des éléments en marche (portes, fenêtres) 
- graisser la serrure et les charnières 
 
4. En hiver, enlever systématiquement la neige du toit. Ne laissez dépasser 25 kg/m2. 
 
5. Gardez toujours la propreté à l'intérieur et à l'extérieur du produit acheté. N'oubliez pas que 
les feuilles, les branches, l'herbe ou l'eau peuvent influencer une dégradation du bois plus 
rapide. 
 
6. Ne serrez pas ou ne vissez pas les planches parois ensemble car cela empêcherait le bois de 
travailler. À l'exception des modèles d'abris avec une construction spéciale, où cela est 
indiqué dans les instructions de montage. 
 

Ø3,5x35 



7. N'accrochez pas les placards aux parois, ne vissez pas les étagères. 
 
8. Laissez sous le toit un espace libre pour la ventilation et le travail du bois. 
 
 
GARANTIE : 
 
 
Le bois est un matériel vivant qui travaille avec les changements de température et 
d’humidité. Bien que nous faisions une grande attention sur la qualité du bois utilisé pour nos 
produits, nous ne sommes pas capables diminuer complétement les processus naturels ci-
dessous. 

 

Trait naturel du bois Photo Consignes 
le changement de 
couleur avec du 
temps, des différences 
de teinte et de 
structure 

 Utiliser les produits 
du traitement de 
bois selon les 
indices du 
fabricant. 

tous les noeuds avec 
la diamètre au 2 cm 
ainsi que les noeuds 
naturels, sains 
(couleur foncé ou 
pâle) et supérieurs à 2 
cm  

 On peut utiliser le 
mastic pour bois ou 
le silicone. 

les fissures et les 
fentes 
 

 Les fissures et les 
fentes ont un 
caractère 
saisonnier. Ils 
travaillent avec le 
changement 
d’humidité. On 
peut utiliser le 
mastic pour bois ou 
le silicone. 

l’entre-écorce  On peut utiliser le 
mastic pour bois ou 
le silicone. 



les poches et les 
remontées de résine 

 La résine sec peut 
être enlevée à 
l’aide d’une spatule 
en prenant soin de 
ne pas 
endommager la 
structure bois. 

les remontées de sels 
 

 

Utiliser un solvant 
à base d'acétone, de 
térébenthine ou 
d'essence pour les 
netoyer. Après 
lessivage, laver 
plusieurs fois avec 
de l'eau tiède et une 
petite quantité 
d'acide acétique. 

le bleuissement 

 

Utiliser les produits 
accessibles sur le 
marché selon les 
indications du 
fabricant. 

la moisissure 

 

Utiliser les produits 
accessibles sur le 
marché selon les 
indications du 
fabricant. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



La garantie s’applique à (valable uniquement avec une preuve d'achat) : 

1. la protection du bois contre les insectes (hors termites, fourmis et abeilles australiens)  
et les champignons pendant 2 ans si les conditions suivantes sont remplies : 
 
•  le produit acheté en version non traité a été traité à l’aide des moyens de traitement / 
des teintures pour la protection du bois accessibles au marché, au plus tard le jour du 
montage effectué 
 
•  le bois n'a pas de contact direct avec le sol et de l'eau (y compris aussi le système 
d'arrosage) 
 
•  le bois est traité chaque année à l’aide des moyens de traitement / des teintures pour 
la protection du bois accessibles en marché 
 
ATTENTION : sans protection annuel du bois la garantie arrive à expiration. 
Souvenez-vous de sauvegarder les preuves d'achat d’imprégnants. 
 

2. les vices de fabrications et les éléments manquants – 1 an pour la quanicaillerie (la 
garantie s’applique uniquement avant le montage) – la garantie se limite à l’echange 
des éléments défectueux (la réparation ou tout autre dommage causé par un élément 
défectueux sont exclus) 

3. les vices de fabrications et les éléments de construction manquants (la garantie 
s’applique uniquement avant le montage) – la garantie se limite à l’echange des 
éléments défectueux (la réparation ou tout autre dommage causé par un élément 
défectueux sont exclus) 

4. cette garantie est valable uniquement dans le pays où l’achat a été réalisé. 
5. la garantie ne s’applique pas si le produit a subi des modifications. 
6. les interventions sous garantie ne prolongent pas la durée de cette garantie 

 

La garantie ne couvre pas : 

• les traits naturels du bois décrits ci-dessus 

• la déformation naturelle causée p.ex. par l’exposition prolongée au soleil  

• les éléments voilés ou courbes qui permettent de monter le produit  

• les dommages et les défauts causés par un stockage, un assemblage, une utilisation et 
/ ou un manque d'entretien inadéquats  

• la corrosion de quincaillerie 

• les éléments collés (par ex. aboutés) 

• les dommages provoqués par une mauvaise préparation du terrain  

• les dommages dûs à l’intervention des tiers non autorisés  
 

• les dommages résultant de l'utilisation à des fins publiques ou commerciales 
 



• les dommages causés par des forces majeures telles que les tremblements de terre, les 
incendies, les glissements de terrain, les inondations, les tempêtes, les vents ou les grêles 
ou autres précipitations et phénomènes atmosphériques 

• les dommages causés par les termites, les fourmis ou les abeilles australiennes 

• les défauts visibles que l'acheteur doit remarquer lors de la livraison  

• les coûts de main-d'œuvre, du transport, etc. (ils sont à  la charge de l'acheteur) 

• dommages causés par les inondations, les fuites (également dues à une mauvaise 
installation de la toiture) 

En prenant en compte le travail permanent du bois les dimensions communiquées sont juste 
données à tire indicatif (elles peuvent varier de ± 2 à 12% en fonction de la section et de la 
direction messuré). 

 

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES DU PRODUIT 
 
IMPORTANT : 

Le bois est un matériau vivant, il est donc naturel qu'il travaille avec l'humidité et la 
température. Bien que nous attachions une grande importance à la qualité du bois utilisé dans 
nos produits, nous ne pouvons pas éviter certains phénomènes qui constituent les 
caractéristiques naturelles du bois : changements de couleur, nœuds naturels, fissures, entre-
écorce, résine, coulées de résine, remontées de sel, bleuissement, moisissures superficielles ou 
coubures qui n'empêchant pas l'assemblage. 

Il faut être bien conscient que le bois n'est pas un matériau hermétique et étanche et qu'il se 
caractérise même par une hygroscopicité élevée. Par conséquent, en cas de fortes pluies ou 
d'une humidité de l'air élevée, il existe un risque de pénétration de l'eau.  

Afin de minimiser l'absorption du bois, vous pouvez utiliser des produits prévus pour ce 
phénomème come p.ex. des huiles de cire.  

Quant aux abris de jardin, où nous voudrions garder l'étanchéité, vous pouvez remplir les 
fentes à l’aide du géotextile, de la laine minérale ou des inserts en caoutchouc soit en laine, 
ainsi que des produits synthétiques, par exemple, silicone ou masse pour l’étanchéité des 
matériaux en bois, qui conviennent également à la fixation des joints, par exemple dans les 
coins de l'abri. 

IMPORTANT  ! les travaux supplémentaires, tels que l'étanchéité, vous exécutez vous-même 
et sous votre propre responsabilité. Suivez toujours les recommandations du fabricant d’un 
produit choisi. Rappelez-vous que l’étanchéité du produit implique également l’obligation 
d’utiliser une ventilation adéquate. 

Une partie des éléments utilisés par nous est collée. Ce bois est plus durable que le bois 
massif et moins subit à la torsion et au gauchissement. 

 



DOM749 (DOM610-3) 600x600cm

40 mm
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d h L

1 40 145 3900 45

2 40 145 2150 45

3 40 78 3900 1

4 40 78 2150 2

5 40 78 3900 1

6 40 135 3900 2

7 40 135 2150 2

8 40 145 3244 8

9 40 145 1000 22

10 40 145 850 7

11 40 195 6000 7

12 40 917 6000 2

13 95 1479 999 1

14 38 845 2000 1

15 73 82 2171 1

16 73 82 2171 1

17 73 107 1746 1

18 16 70 1700 1

19 28 110 1840 2

20 28 110 1480 2

21 13 45 2200 4

22 16 99 1800 136

23 16 99 1400 136

24 13 22 1150 60

25 16 95 3240 4

26 19 110 165 2

27 3 1000 15000 3

28 16 1000 6600 1

29 16 16 1000 18

damaged

 DOM610-3 600x600cm 40mm

№ Element
Size (mm)

pcs. missed

DRZ57-6

SZC96-2

OSCL25

OKNK08-6

OSCP22

NAD17

PRO05

Strona 3 z 20



№ pcs. missed damaged

A 313

B 118

C 32

D 14

E 4

F 34

G 1376

H 6

J 2

K 2

L 1

N 1

1,6x30

3,5x40

1

3,5x35

5,0x100

 DOM610-3 600x600 40mm

Element Size

3,5x25

M

2,0x40

6,0x80
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12

9 (x7)

9 (x15)

5

10 (x7)

6

8 (x7)

4

12

3

1 (x8)

2 (x7)

x2

8

1 (x7)

2 (x8)

2 (x7)

1 (x8)2 (x8)

1 (x7)

7
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5798 mm
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a = a

a

min. 100mm
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2

90°

90°

90°

90°

x

y

x = y

2

3

1

4

2

1

1

2

4

5

8

9

1

1

2

A B
A

B

1

Ø3,5x35 (x2)

A

Ø3,5x35 (x2)

B

Ø3,5x35 (x1)

Ø3,5x35 (x12)

Ø3,5x35 (x1)
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6

7

6

7

9

8

3

9 (x14)

8 (x7)

9 (x7)

10 (x7)

1 (x15)

1 (x15)1 (x15)

2

2 (x7)

2 (x8)

2 (x7)

2 (x8)

13

Ø3,5x35 (x84)

2 (x8)

2 (x7)
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12

12a11

Ø5,0x100 (x14)

4

Ø3 mm

Ø5,0x100

12a (1x)

1000 mm3244 mm 1756 mm

50 mm

11
11

11

11 11 11
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Ø6,0x60 
(x1)

5
0

m
m

100~200mm

Ø3,5x35 
(x1)

(4x)  Ø6,0x60

(4x)  Ø3,5x35

Ø6 mm

21

21

21

21

5

Ø3 mm
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Ø2,0x40 (2x)

23Ø2,0x40 (2x)

22

1-2 mm6

Ø2,0x40  
(2x)

Ø2,0x40  
(2x)

Ø2,0x40  
(2x)

Ø2,0x40  (2x)

Ø2,0x40  (1x)

Ø2,0x40  (1x)

!

Ø2,0x40 
(x2)

Ø2,0x40 
(x1)

Ø2,0x40 
(x2)

Ø2,0x40 
(x2)

Ø2,0x40 
(x1)

Ø2,0x40 
(x2)

23

22

Ø2,0x40 (x1376)
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24

24

24

27

27

27

Ø3,5x25 (x4)

Ø3,5x25 (x4)

24
27

24 Ø3,5x25
24

Ø3,5x25

27

7

Ø3,5x25 (x240)

272727
28

272727

27

6600 mm 6600 mm

x3

Strona 13 z 20



15

16

17

18

Ø3,5x4

Ø3,5x40

90°

16

INSIDE

OUTSIDE

17

16

Ø3,5x40

90°

17

INSIDE
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9
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Ø3,5x25 (x48)

Strona 15 z 20



1 INSIDE

29

(6x) Ø1,6x30

2 INSIDE

INSIDE

45°

min.20mm

Ø1,6x30

45°

45°

29
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(11x) Ø1,6x30

(22x)  Ø1,6x30

INSIDE

Ø3,5x35
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Ø3,5x35 (x4)

(x2)

Ø1,6x30 (x12)
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11

2526

Ø3,5x40 (x5)

25

25

25

Ø3,5x40 (x5)

19,20

(8x) Ø3,5x25

! Ø3mm

Ø3,5x40  (x24)

Ø3,5x25 (x16)

19, 20

Ø3,5x25 (x4)
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Grazie per aver scelto il nostro prodotto. 

Si prega di leggere attentamente il presente manuale prima di iniziare qualsiasi attività. 

Il presente manuale deve essere conservato per l'intera vita del prodotto. 

Le informazioni contenute in questo manuale sono corrette al momento della scrittura. 

Le illustrazioni, le foto ed i colori forniti hanno il solo scopo di facilitare il montaggio e 

non sono in alcun modo vincolanti. L'azienda si riserva il diritto di apportare modifiche 

parziali o complete in qualsiasi momento senza preavviso ai clienti. 

Il prodotto è destinato all'uso privato, escluso l'uso di abitazioni o attività commerciali. È un 

prodotto tipico da giardino. Le casette estive possono essere utilizzate per immagazzinare 

qualsiasi oggetto resistente ai cambiamenti di umidità, mobili da giardino o attrezzi da giardino. 

STOCCAGGIO DEGLI ELEMENTI: 

1. Si raccomanda di non spacchettare la confezione se il prodotto non verrà montato  entro 

le 72 ore successive. 

2. A temperature estremamente elevate superiori a 25°C, si consiglia di installarlo entro 

24 ore dall'apertura. 

 
3. Quando la confezione viene spacchettata, gli elementi devono essere conservati su una 

superficie piana, sotto un tetto al riparo di agenti atmosferici, in un luogo asciutto e 

arieggiato, in modo che non si deformino e siano protetti dagli agenti atmosferici senza 

contatto con il suolo (non conservare gli elementi in un locale riscaldato o in un luogo 

con forte irraggiamento solare). 

4. Si consiglia di appesantire gli elementi non imballati per tutta la loro lunghezza. 

5. Se il prodotto viene conservato all'aperto, lasciare una pellicola protettiva 

6. L'imballaggio del prodotto deve essere smaltito secondo le norme vigenti.  

7. L'imballaggio non può essere utilizzato per divertimento. Deve essere tenuto fuori dalla 

portata dei bambini, poiché esiste il rischio di provocare un incidente (ad es. scivolare 

sulla pellicola, soffocamento, ingestione di piccole parti, ecc.) 

8. Se per qualsiasi motivo l'installazione dovesse essere interrotta nel corso del tempo, 

proteggere la piscina e le altre parti non installate, da condizioni atmosferiche avverse. 

In caso contrario, il produttore non sarà responsabile per eventuali danni causati. 
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PRIMA DEL MONTAGGIO: 

1. Verificare che tutti gli elementi necessari siano inclusi nel pacchetto secondo l'elenco 

degli elementi in allegato 

2. In caso di discrepanze o difetti, si prega di contattare il venditore prima di iniziare il 

montaggio, ma non oltre 14 giorni dalla data di consegna. 

3. Per presentare un reclamo, compilare il modulo di reclamo allegato in modo leggibile 

inserendo: 

- dati dell'Acquirente  

- descrizione dei difetti + le loro foto 

- numero e quantità di articoli mancanti 

- numero unico del pacco sull'etichetta  

ATTENZIONE:  

In caso di assenza delle informazioni di cui sopra, il reclamo non sarà preso in 

considerazione. 

4. Se acquisti direttamente dal negozio Altanka, o tramite una piattaforma di vendita, il i 

dati di cui sopra devono essere inseriti nel nostro pannello post-vendita, disponibile 

all'indirizzo del sito web: https://sav.altanka.com.pl 

 
 

COME TROVARE IL NUMERO DEL PACCO 

 

 

https://sav.altanka.com.pl/
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5. Scegliere attentamente il luogo in cui deve essere posizionato il prodotto  

NOTA: 

Il prodotto non deve essere installato sotto linee elettriche, sopra le installazioni di terra  

come elettricità, acqua, gas, dove potrebbe essere necessario l'accesso, e in luoghi in cui 

tale carico non è previsto. Il prodotto deve essere installato in un luogo in cui non sarà 

esposto a contatto costante con l'acqua (incluso un sistema di irrigazione). 

Il montaggio deve essere eseguita su una superficie uniforme e indurita. Gli elementi in 

legno non possono avere un contatto diretto con il suolo (usa elementi isolanti, ad es. 

feltro catramato + travetti - se il tuo modello non li ha nel set, acquistali tu stesso) 

6. Verificare con l'ufficio corrispondente al Tuo luogo di residenza, quali regolamenti 

edilizi si applicano al prodotto da Te acquistato. 

7. Eseguire i lavori di fondazione secondo le linee guida contenute in questo manuale.  

Ricordare che la preparazione delle fondamenta deve essere eseguita in conformità con 

le pratiche di costruzione (pianificare il tempo necessario per far asciugare il 

calcestruzzo!) 

8. La lastra di cemento deve avere uno spessore minimo di 10 cm e deve essere adattata al 

terreno. 

9. La dimensione della lastra in cemento deve corrispondere alle dimensioni del prodotto 

(vedere disegno di riferimento). 

10. Assicurarsi che le fondamenta siano ben isolate, stabili e livellate 

11. Acquistare la quantità necessaria di impregnante (vedi il manuale - per i prodotti non 

impregnati) e proteggere tutti gli elementi in legno secondo le raccomandazioni del 

produttore dell’impregnante. Si consiglia di verniciare la casa dopo il montaggio. Se la 

casa viene dipinta in autunno, nel periodo di calore estremo, ci possono essere luoghi 

non verniciati che devono essere dipinti. Se gli elementi vengono dipinti prima del 

montaggio, essi devono essere conservati per l'asciugatura su una superficie piana, 

protetti da fattori esterni in modo da evitare deformazioni.  

12. Si raccomanda l'installazione di grondaie. 

13. Nei luoghi in cui è previsto il montaggio con viti, si consiglia di preforare i fori 

utilizzando un trapano con un diametro inferiore alla dimensione della vite di Ø1. 

IL MONTAGGIO: 

1. Scegliere una giornata calda e soleggiata. I prodotti in legno devono essere installati 

nell'intervallo di temperatura di 10-25°C. Evitare forti gelate e calore. 

2. Durante i lavori, osservare le regole di sicurezza generalmente accettate 

3. Installazione di dormienti e pavimenti (pavimento per un costo aggiuntivo): 

- il pavimento può essere in una versione universale in pacchetti di 3 m² o essere 

costituito da soppalchi già pronti  

- durante l'installazione del pavimento, seguire sempre le istruzioni di installazione del 

pavimento in allegato  

- ricordare di isolarlo correttamente a terra e drenare l'acqua. 

ATTENZIONE: ricordare che elementi correttamente livellati formeranno la base 

dell'intero prodotto, il loro assemblaggio appropriato influenzerà l'intera durata del 

prodotto 

4. Montaggio delle pareti: 

ATTENZIONE: non esercitare una pressione diretta sulle parti durante il montaggio - 

ciò potrebbe danneggiare un elemento. Utilizzare un martello di gomma e una tavola 
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aggiuntiva allegata. La garanzia del produttore non copre i danni meccanici causati da 

un montaggio improprio o durante l'uso.  

 

 

 

 

 

RICORDA: il legno è un materiale naturale, quindi possono essere presenti elementi 

contorti. Durante il loro montaggio, seguire le istruzioni di seguito: 

- piano la disposizione degli elementi ritorti in punti diversi per adattarli al meglio alla 

struttura 

 

- nel caso di tavole attorcigliate cercare di posizionare gli elementi più attorcigliati 

nella parte inferiore della struttura 
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 Strumenti e materiali che il cliente 

dovrebbe acquistare: 

A- tavole di sicurezza (incluse) 

B- strisce per incastrare (inclusa) 

C- morsetti per carpenteria 

D- martello di gomma 

 
 

 

 

 

Operazioni: 

1. posizionare le tavole sul lato come mostrato in 

figura  

2.  stringere con morsetti 

3. incastrare l'elemento attraverso la tavola B con 

aiuto del martello di gomma D 
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- IMPORTANTE!!! assicurarsi che la linguetta sia sempre rivolta verso l'alto!  

 

 

 

 

 

 

 

- dopo aver controllato le diagonali del primo strato di tavole (devono sempre avere la 

stessa lunghezza), è possibile installare ulteriori strati 

 

- ricordare di ancorare correttamente il prodotto a terra (ad es. usando angoli, barre 

piatte, ecc.) 

 

5. Installazione di porte e finestre: 

 

- prima di installare la falegnameria, controllare la verticale e il livello delle pareti per 

consentire il loro corretto assemblaggio e ulteriore funzionamento  

- seguire sempre le istruzioni del manuale 

- prima di assemblare il plexiglass, rimuovere la pellicola protettiva  

- i listelli e le inglesine sono pre-tagliati, prima del montaggio ordinare e abbinare le 

dimensioni dell'apertura nella porta e nella finestra. Se è necessario, tagliare i listelli 

con attenzione. I chiodi di montaggio devono essere martellati con un martello per 

tappezzeria piccolo a una distanza di almeno 30 mm dall'estremità. 

6. Installazione del tetto a capanna: 

ATTENZIONE! Usa una scala per montare il tetto. Non andare sul tetto!       

L'accesso al tetto è consentito con riserva durante l'installazione del feltro 

bitumato/tegola bituminosa e solo quando il tetto è completamente installato, 

ricordandosi di rispettare il carico massimo del tetto. 

- Si raccomanda a fissare le trave secondo il disegno sottostante  

 

 

 

 

 

 

- posizionando le tavole del tetto, ricordarsi di lasciare uno spazio di 1-2 mm tra le 

tavole, che faciliterà il lavoro del legno e non causerà rigonfiamenti durante l'alta 

umidità  
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- modalità del fissaggio delle tavole del tetto 

 

 

 

 

ATTENZIONE: il carico massimo sul tetto è di 25 kg / m2. Neve, ghiaccio, foglie, 

ecc. devono essere rimosse sistematicamente. 

7. Installazione del tetto a falde: 

 

ATTENZIONE! Usa una scala per montare il tetto. Non andare sul tetto!   

 

L'accesso al tetto è consentito con riserva durante l'installazione del feltro 

bitumato/tegola bituminosa e solo quando il tetto è completamente installato, 

ricordandosi di rispettare il carico massimo del tetto. 

 

- La trave deve essere fissata in cima secondo il disegno sottostante  

 

 

 

 

 

 

 

- posizionando le tavole del tetto, ricordarsi di lasciare uno spazio di 1-2 mm tra le 

tavole, che faciliterà il lavoro del legno e non causerà rigonfiamenti durante l'alta 

umidità  

- modalità del fissaggio delle tavole del tetto 

 

 

 

 

 

ATTENZIONE: il carico massimo sul tetto è di 25 kg / m2. Neve, ghiaccio, foglie, 

ecc. devono essere rimosse sistematicamente. 

 

1 – 2 mm 

4x  
8x  

2x Ø6x40 

24x  
Ø3,5x25 

1 – 2 mm 
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8.  Copertura del tetto: 

- il tetto della casa deve essere coperto immediatamente dopo aver finito il montaggio 

- i fogli del cartone catramato devono sovrapporsi come indicato nel manuale  

- in caso di danneggiamento del cartone catramato, sostituire il pezzo danneggiato con 

uno nuovo  

- è possibile sostituire il cartonfeltro bitumato con tegola bituminosa o altro materiale 

leggero, tenendo presente il carico massimo di 25 kg / m2 e garantire la tenuta  

 

9. Installazione di doghe anti-tempesta:  

- fissando le barre anti-tempesta, praticare un foro di 6 mm nella parte superiore della 

casa e montarle secondo il disegno. Stringere a mano il bullone di bloccaggio, questo 

farà sì che il bullone si muova liberamente nell'apertura ovale durante il "lavoro" della 

parete di legno. Fissare il fondo della stecca con una vite. 

 

DURANTE L’UTILIZZO: 

1. Ricordare che la manutenzione regolare del legno e la rimozione sistematica dei rifiuti 

dall'area del prodotto sono indispensabili.  Si prega di notare che un prodotto 

acquistato in versione non impregnata deve essere immediatamente protetto. Si 

consiglia di rinfrescare l'impregnante una volta all'anno. ATTENZIONE! Per 

mantenere la garanzia, conservare le ricevute di vendita dell'impregnazione. 

2. Utilizzare prodotti di alta qualità per proteggere il legno. 

3. Almeno una volta l'anno controllare le condizioni tecniche del prodotto: 

- prestare attenzione alla tenuta del rivestimento del tetto, se necessario sostituire il 

cartone catramato del tetto con uno nuovo  

- controllare che il prodotto sia sufficientemente ventilato (se necessario, installare le 

griglie di ventilazione per evitare il formarsi dell'umidità) 

- verificare il funzionamento delle parti mobili (porte, finestre) 

- lubrificare la serratura e le cerniere  
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4. In inverno, rimuovere sistematicamente la neve dal tetto. Non permettere che il carico 

sul tetto superi i 25 kg / m2. 

5. Prendere sempre cura della pulizia all'interno e all'esterno del prodotto acquistato.  

Ricordare che foglie, rami, erba o acqua stagnante possono contribuire a un rapido 

degradamento del legno. 

6. Non agganciare o torcere insieme le tavole delle parete poiché ciò impedirebbe al legno 

di lavorare. Un'eccezione può essere rappresentata dai modelli di case con una 

costruzione speciale, dove è indicato nelle istruzioni di montaggio.  

7. Non appendere gli armadi alle pareti, non avvitare gli scaffali.  

8. Lasciare spazio sotto il tetto per la ventilazione e i lavori di falegnameria. 

 

GARANZIA: 

 

Il legno è un materiale vivo, quindi la cosa naturale è che lavora con i cambiamenti di 

temperatura e umidità. Sebbene attribuiamo grande importanza alla qualità del legno 

utilizzato nei nostri prodotti, non possiamo evitare alcuni dei fenomeni naturali presentati 

di seguito, che non sono coperti dalla garanzia: 

 

caratteristica naturale 

del legno 

Immagine Indicazioni 

cambiamenti di colore 

nel tempo, scolorimento 

o differenze di colore e 

struttura 

 Utilizzare i 

preparati 

disponibili per 

l'impregnamento 

del legno secondo 

le istruzioni del 

produttore. 

tutti i nodi fino a 2 cm di 

diametro, così  come i 

nodi naturali, sani (con 

colore scuro o pallido) 

sopra i 2 cm 

 È possibile usare 

un mastice per 

legno o silicone. 

fessure  È possibile usare 

un mastice per 

legno o silicone. Le 

fessure hanno una 

natura stagionale, 

lavorano con i 

cambiamenti di 

umidità. 
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necrosi laterale  È possibile usare 

un mastice per 

legno o silicone 

bolle di resina 

fuoriuscite di resina 

 Le fuoriuscite 

secche possono 

essere eliminate 

con uno strumento 

appuntito, facendo 

attenzione a non 

danneggiare la 

struttura del legno. 

fioriture resinose  Per la rimozione è 

possibile utilizzare 

un solvente a base 

di acetone, 

trementina o 

benzina. Dopo la 

lisciviazione, 

lavare più volte con 

acqua tiepida e una 

piccola quantità di 

acido acetico. 

macchia blu  Utilizzare preparati 

disponibili in 

commercio per 

rimuovere la 

macchia blu 

secondo le 

istruzioni del 

produttore. 

muffa superficiale 

             

Utilizzare 

preparazioni 

disponibili in 

commercio per 

rimuovere la muffa 

superficiale di 

legno in base alle 

istruzioni del 

produttore. 
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La garanzia copre (valida solo con la prova di acquisto): 

1. Protezione del legno di 2 anni contro insetti (escluse termiti, formiche e api australiane) 

e funghi se sono soddisfatte le seguenti condizioni: 

 

• il prodotto acquistato in versione non impregnata è stato impregnato con agenti 

generalmente disponibili come impregnanti, protezioni antimacchia, ecc. entro e non 

oltre la data dell'assemblea 

 

• il legno non ha contatto diretto con terra e acqua (incluso anche un sistema di 

irrigazione) 

 

• il legno viene trattato ogni anno con agenti impregnanti, protezioni antimacchia, ecc. 

disponibili in commercio. 

NOTA: senza il trattamento annuale della struttura in legno, la garanzia scade. 

Ricordati di conservare la prova d'acquisto. 

2. difetti di fabbrica ed elementi mancanti nel caso di ferramenta - 1 anno (garanzia valida 

solo prima del montaggio) - la garanzia è limitata alla sostituzione degli articoli difettosi, 

esclusa la riparazione di qualsiasi altro danno causato dallo stesso elemento difettoso. 

3. difetti di fabbrica e elementi strutturali mancanti (garanzia valida solo prima del 

montaggio) - la garanzia è limitata alla sostituzione degli articoli difettosi, esclusa la 

riparazione di qualsiasi altro danno causato dall'elemento difettoso. 

4. garanzia valida solo nel paese in cui è stato effettuato l'acquisto 

5. la garanzia non è valida in caso di modifiche indipendenti al prodotto. 

6. gli interventi sotto garanzia non prolungano la durata della garanzia stessa. 

 

La garanzia non copre: 

• le caratteristiche naturali del legno sopra indicate  

• deformazioni naturali, ad esempio causate da un'esposizione prolungata al sole  

• distorsioni e deformazioni durante il montaggio  

• danni e difetti causati da errato trasporto, conservazione, installazione, uso e/o mancata 

manutenzione  

• corrosione di elementi metallici  

• elementi incollati  

• danni derivanti dalla scarsa preparazione dell'area  

• danni derivanti dall'intervento di persone non autorizzate 

• danni causati dall'uso per scopi pubblici o commerciali  

• danni causati da forze esterne come terremoti, incendi, frane, alluvioni, vento, 

tempesta, grandine e altre precipitazioni e fenomeni atmosferici 

• danni causati da termiti, formiche o api australiane 

• difetti visibili che l'acquirente dovrebbe notare al momento della consegna  

• costi del lavoro, costi di trasporto, ecc. (rimangono a carico dell’acquirente) 

• danni causati da allagamenti, infiltrazioni (anche dovuti ad errata installazione del 

tetto) 
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CARATTERISTICHE TECNICHE DEL LEGNO 

 

Nota:  

 

Il legno è un materiale vivo, quindi è naturale che funzioni con l'umidità e la temperatura. 

Sebbene diamo grande importanza alla qualità del legno utilizzato nei nostri prodotti, non 

possiamo evitare alcuni fenomeni che costituiscono le caratteristiche naturali del legno: 

cambiamenti di colore, nodi naturali, crepe, corteccia tra la corteccia, resina, colate di resina, 

sale, brunitura, muffe superficiali o curvature che non impediscono l'assemblaggio.  

 

Tenendo conto della lavorazione permanente del legno, le dimensioni comunicate sono solo 

indicative (possono variare da ± 2 al 12% a seconda della sezione trasversale e della direzione 

misurata). 

 

Va inoltre ricordato che il legno non è un materiale ermetico, impermeabile, ed è anche 

caratterizzato da un'elevata igroscopicità, pertanto, in caso di forti precipitazioni o di elevata 

umidità dell'aria, esiste il rischio di penetrazione dell'acqua.  

 

Per ridurre al minimo l'assorbimento del legno possono essere utilizzati preparati speciali, ad 

esempio oli per impregnazione con cera.  

 

Negli edifici residenziali o nelle case da giardino, dove ci preoccupiamo della tenuta, puoi 

inoltre riempire gli spazi vuoti con geotessile, lana minerale o inserti in gomma e lana, anche 

riempimenti sintetici, ad esempio silicone o massa per sigillare materiali in legno, adatti anche 

per fissare i collegamenti, ad esempio negli angoli della casa.  

 

ATTENZIONE: i lavori aggiuntivi, come la sigillatura, vengono eseguiti da soli e a 

proprio rischio. Seguire sempre le raccomandazioni del produttore. Si ricorda che la 

sigillatura del prodotto prevede anche l'utilizzo di un'adeguata ventilazione. 

 

Alcuni degli elementi che utilizziamo sono finger-joint. Tale legno è più resistente del legno 

massiccio e meno suscettibile a torsioni e deformazioni. 



DOM372-7
600x500cm

40 mm
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d h L

1 40 145 3900 13

2 40 145 2150 13

3 40 78 3900 1

4 40 78 2150 2

5 40 78 3900 1

6 40 145 5000 26

7 40 135 5100 2

8 40 145 3244 6

9 40 145 1000 20

10 40 145 850 7

11 40 195 5100 5

12 40 918 6000 2

13 95 1479 999 1

14 38 845 1765 1

15 73 83 1938 1

16 73 83 1938 1

17 73 107 1746 1

18 16 70 1700 1

19 28 110 1840 2

20 28 110 1480 2

21 13 45 2000 4

22 15 460 2500 2

23 15 460 700 2

24 15 1160 2500 8

25 15 1160 700 8

26 16 70 1100 16

27 16 70 650 8

28 16 95 3240 4

29 13 22 1150 62

30 16 16 1000 18

31 19 110 165 2

32 3 1000 15000 3

damaged

 DOM372-7 600x500cm 40mm

№ Element
Size (mm)

pcs missing

DRZ03-6

SZC41-2

OSCL18

OKNK08-6

OSCP14

NAD17

PRO05
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№ pcs missing damaged

A 471

B 395

C 4

D 72

E 10

F 4

G 34

H 6

J 2

K 2

L 1

4,0x35

3,5x60

1,6x30

3,5x40

M 1

6,0x60

5,0x100

 DOM372-7 600x500 40mm

Element Size

3,5x25
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9 (x7)

9 (x13)

5

10 (x7)

7

8 (x6)

4

12

3

2 (x7)

x2

2 (x6)

1 (x7)

1 (x6)

6 (x13)

4
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5798 mm

4
7
9
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m

a

a = a

a

min. 100mm
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3

90°

90°

90°

90°

x

y
x = y

2

1

4

6

6

4

5

8

9

6

6

A B

B

1

A

Ø4,0x35 (x2)

B

Ø4,0x35 (x1)

Ø4,0x35 (x4)

Ø4,0x35 (x2)

Ø4,0x35 (x1)
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Ø4,0x35 (x24)

9 (x13)

8 (x6)

9 (x7)

10 (x7)

6 (x13)

6 (x13)

1 (x13)

2

2 (x7)

2 (x6)

13

7

7
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12

12a11

Ø5,0x100 (x10)

3

Ø3 mm

Ø5,0x100

12a (1x)

1000 mm3244 mm 1756 mm

11

11

11
11

90 mm

Strona 10 z 20



Ø6,0x60 
(x1)

5
0
m
m

100~200mm

Ø4,0x35 (x1)

Ø6,0x60 (x4)

Ø4,0x35 (x4)

Ø6 mm

21

21

21

21

4

Ø3 mm
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1-2 mm5

Ø3,5x25 (x144)

3,5x40 

4pcs

3,5x40 

14pcs

27

2

26

26

26

26

3,5x40 

6pcs

3,5x40 

6pcs

3,5x40 

6pcs

3,5x40

6pcs

3,5x25 

4pcs

3,5x25 

3,5x25 

26

26

27

25

24
24

24
24

24
24

24
24

25
25

25
25

25

23

25
25

22

2423

Ø3,5x40 (x210)
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29
32

29 Ø3,5x25
29

Ø3,5x25

32

6

Ø3,5x25 (x248)

32

6600 mm 6600 mm

x3

32

32

32

32

32

32

29

29

29

32

32

Ø3,5x25 (x4)

Ø3,5x25 (x4)
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15

16

17

18

Ø3,5x40

Ø3,5x40

90°

16

INSIDE

OUTSIDE

17

16

Ø3,5x40

90°

17

INSIDE

OUTSIDE

Ø3,5x40  (x8)

7
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16

18

(7x) Ø4,0x35
OUTSIDE

(6x) Ø3,5x25 INSIDE (6x) Ø3,5x25 INSIDE

8

Ø10 mm

Ø4,0x35 (x42)

Ø3,5x25 (x12)
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1 INSIDE

30

(6x) Ø1,6x30

2 INSIDE

INSIDE

45°

min.20mm

Ø1,6x30

45°

45°

30
30

(11x) Ø1,6x30

(22x)  Ø1,6x30

INSIDE

Ø3,5x25

9

Ø3,5x25 (x4)

(x2)

Ø1,6x30 (x12)
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2831

Ø3,5x40 (x4)

28

28

28

Ø3,5x40 (x4)

1 2

Ø3,5x40 (x2)

Ø3mm

10

19,20

(8x) Ø3,5x25

! Ø3mm

Ø3,5x40  (x24)

Ø3,5x25 (x16)

19, 20

Ø3,5x25 (x4)
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L R

L R

Ø3,5x25 (x9)

Ø3,5x25

Ø3,5x25

INSIDE

OUTSIDE

11
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1 2 3

45

1 2 3

45

lock - change from the left to the right

lock - change from the right to the left
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